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Se abre la sesián a las 11.30 horas. 

APROBACION DEL ORDEN DEL DIA 

Queda aprobado el orden del dia. 

CARTA DB FECHA 19 DE ABRIL DE 1988 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL CONSEJO DE SEGURIDAD 
POR EL REPRESENTANTE PERMANENTE DE TUNE?, ANTE LAS NACIONES UNIDAS (s/19798) 

El PRESIDENTE (interpretación del inglés): Deeeo informar a los miembros 

del Consejo que he recibido cartas de los Representantes Permanentes de Egipto, 

Gabón, Jordania, Kuwait, Libano, Marruecos, Mozambique, Pakistán, Arabia Saudita, 

Somalia, Túnez y la República Arabe Siria , en las que solicitan ae les invite a 

Participar en el debate sobre el tema que figura en nuestro orden del dia. De 

conformidad con la prictica habitual y con el consentimiento del Consejo, quiero 

proponer que se invite a dichos representantes a participar en el debate sin 

derecho a voto, de acuerdo con las disposiciones pertinentes de la Carta y el 

articulo 37 del reglamento provisional del Consejo, 

Dado que RO ee formulan objeoionee, asf quela aoordado. 

El PR.5BIDEW!E [íntetpretacfbn del fngl&s)r Quiero informar tambidn al 

Conõejo que h5 reeibfdo una carta del Representante Bermanente de Argelia ant@ las 

Naciones Unidas, que rcti fechada el 21 de abril de 1988 y  dice lo sfguíentet 

‘Tengo el honor de solicitar que el Consejo de Seguridad expida una 

ínvftaci&n al Dr. Naser Al-Kidwa, Observador Permanente? alterno de la 

Organizaci¿n da Libaracibn de Palest.ina ant5 la5 Naciones Unidas, ssgún la 

pr&ztice habitual del Consejo , en relación con su examen del tema ‘Carta de 

fecha 19 de abril de 1988 dirigida al Presidente del Consejo de seguridad por 

el Repreeentante Permanente de Túnez ante la5 Naciones Unidas'." 
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El Presidente 

Esa carta se distribuirá como documento del Consejo de Seguridad con la signatura 

S/19814. 

La propuesta de Argelia no ha sido formulada con arreglo al articulo 37 ni al 

artfculo 39 del reglamento provisional del Consejo de Seguridad, pero de ser 

aprobada por el Consejo la invitación a participar en el debate concederia a la 

Organización de Liberación do Palestina los mismos derechos en materia de 

participación que se otorgan a los Estados Miembros cuando se los invita a 

participar en virtud del articulo 37. 

&Desea algún miembro del Consejo de Seguridad hacer uso de la palabra sobre 

esta propuesta? 

Sr. OKUN (Estados Unidos de América) (interpretación del inglés) : 

Los Estados Unidos siempre han asumido la posici¿n de que, según el reglamento 

provisional del Consejo de Seguridad, la única base jurfdica para que éste pueda 

conceder audiencia a personas que hablan en nombre de entidades no gubernamentales 

es el articulo 39. Durante cuatro deuenios loe Estados Uni%os han respaldado una 

interpretación amplia del articulo 39 y, por cierto , no nos habriamos opuesto si se 

hubiese planteado la cuesti¿n de conformidad con ese artfculo. 8in embarqo, nos 

oponemos a que se permit&n sambíos especiales del gmxw%imtento establecido. 

En consecuerwfe, loa EstciBos Onfdas 5e Openen a que 50 etorgw 8 ta 

OrgrnfarcftSA de Ltberacith %e Bateotina los airnles dereabr Be partioipar en Ias 

Beliberacfones Bel Conae$3 de tSegur:i%a% que le asioelrfan sf eaa organiaautin 

representara a un Emtado Hfombro de leo Nwfoner Uníffae, Ciertamente, cre5mos que 

se deben escuchar todas las opfnfonea, pero sferspre que elle no siigniffque una 

vfolacfbn åe, Loo norm5. En part%cutsr, Loe Estador Unir no wdn de acuet%o con 

la prdctica del Consejo de Segurfdad, que parece tratar, en forma erelectivar de 

realzar al grertíglo de quienes desean hacer uso de la palabra en 01 CUneefOr 

eparthdose del reglamento. Consideramos que esta gr&cttca especial csrew de 

bases juriôicas y constituye un uso indebido d%l rpaglamrnto. 

Por estos motivos, los Estados Unidor solicftan que las condfcionom de la 

invitación propuesta se sometan a votaci6n. Naturalmente, Iss Estados Unidos 

votarhn en contra de la propuesta, 
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El PRE8IDBNTE (interpretación del inglds) t Si nadie mis desea 

intervenir, enteMer que el Consejo está dispuesto a votar la propuesta de Argelia. 

Así queda acordado. 

Se procede a votaci6n ordinaria. 

Votos a favor: Argelia, Argentina, Brasil, China, Japón, Nepal, Senegal, 
Unibn de Repúblicas Socialistas Sovikicas, Yugoslavia, 
Zambia. 

Votos en contrat Estados Unidos de Am¿rica. 

Abstenciones: Francia, Alemania, República Federal de, Italia, Reino Unirlo 
de Gran BretaRa e Irlanda del Norte. 

El PRESIDENTE (interpretach del inglés)r El resultado de la votacián 

es el siguiente: 10 votos a favor, 1 en contra y 4 abstenciones. La propuesta ha 

sido aprobada. 

Por invitsci6n del Presidente, el Sr. Al-Kidwa (Organizacibn de Liberación de 

Palestina) tuna asiento a la mesa del Consejo. 

El PREBIDCHTG (interpretaci6n del inglás)t Deseo informar al Consejo que 

he recibido una carta del Reprerentante Permanente de Argelia ante las Wacfonee 

Unidas, feaíwlr el ai ba &brít do UN8 y ¡JU~ diae lo siguiente; 

*Tenga 61 de 5elfcitae qu6 el consejo da hguti&wJ, de conrCe~ariBa~ 

cOn el mtioule 30 de Iu reqhnasgo pmvisit3m1, dirija una invitaci$n a 

Su Wzcuelenctia el lbbajbdor Cluwbr WekW, Observador Pwaanente do la Liga de 

los Estados Arder antes las Wiu&nes Unfdar, en relacibn cm el exaswn del 

tena *arta cle feeRa 19 de abril da 19%% dirigida al Presidente del Consejo de 

Bwuric%sd jxw el Representante P%rarnente de Trtnet ante les Nacioneo Unidas 

~S/los99) ’ l ” 

E!&a carta se dirtribufrb cmw dewreento del Consejo de %eguni&d con Ir signetuca 

s/19ars. 

Bi no %e fOtx#Ulan Cbjocíones, considersri que el Ckmwjo e%t& de scuerdo en 

fnviter al Sr. ?4aksoud, de conformidad con el articulo 39 do su reglamento 

provtsfonsl. 

tJ0 habiendo objeciones, aìsi queda acordado. 
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El Pregidente 

El Consejo de ktgutidad comenxará ahora el examen del tema que figura en BU 

orden del dia. El Consejo se rabne en el dia de hoy en respuesta a la solicitud 

que apareae en la oarta de feoha 19 de abril de 1988 dirigida al Presidente del 

Consejo de Seguridad por el Representante Permanente de Túnez ante las Naciones 

Unidas (8/19798). 

MO permito refialar a la atencibn de los miembros del Consejo el documento 

8/19813, en el que figura el texto de la carta de fecha 20 de abril de 1988 

dirigida al S~retario General por el Representante Permanente de Jordania ante las 

Naciones Unidas. 

El primr orador en mi Urta es el Ministro de Relaciones Exteriores de Túnez, 

a quien doy la bienvenida e invito a que formule su declaración. 
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Sr. MJISTIRI (Tdnez) (interpretacibn del drabe) t Sr. Presidenter Le 

agradezco sus palabras de bienvenida. En primer termino, deseo felicitarle de la 

manera más cálida por haber arumido la Preaidenoia del Consejo de Seguridad y, al 

mismo tiempo, expresarle nuestra profunda estima por su pafs, Zambia, digno psis 

africano que comparte con Th2 una inquebrantable fe en los principios consagrados 

en la Carta de las Naciones Unidas y de la Organización de la Unidad Africana 

(OIJA). Estoy reguro de que bajo su sabia conducción el Consejo de Seguridad poari 

cumplir de manera ejemplar las tareas que le han sido confiadas, de conformidad con 

las bases y principios de la Carta de las Naciones Unidas, sobre todo el del 

mantenimiento de la paz y la seguridad internacionales. 

La soberania y la integridad territorial de mi paia, Túnez, fueror, violadas 

por una agres& terrorista perpetrada el 16 de abril de 1988, a la 1.30 de la 

madrugada, cuando un grupo de israelies armado con metralleta8 Uti, de calibre 

9 milimstros, entró en la residencia del Sr. Khalil El Watir, “Abu-Jihad”, miembro 

del ComitA Ejecutivo de la Organisecíón de Liberaaión de Palestina (OLP), ubíceda 

en un ruburbio septentrional de la capital de The2, disparando contra 61, derpuis 

de haber arerínado a un ciudadano tunecino empleado como jardinero y a don guardia6 

pelertinor. tl areriwto d%l Ir. Khslil El Wasir fw perpetrado en la férNt8 ab 

tiioea, en promenda da su muj%t y  su hffa. 

Lu6ge de umetido al 6rífimt, le6 teal:toftstas a8sWron 0% hgst &l dsiíto a 

la 1.44 Qe la aadrugad8 an da m$nt8ums Vblkrwajen y de un l u&ft ihwgeot 305 

qu% Lu%rsn crneontrw ipar% hursr sb6s ~srd% %m 8% pltaya d% Rwt~& a 15 kit&s%tror 

de la 6men0 d61 orfscrn. f3% sugo ati68 tarda qu% diahar vehíeu&os kbtan oíds 

arrendadur sntsriormnte en tr%s %g%n&%r d% afqutlet dc auton&vile%, 

El f&bierrm de T+&ws ewe% u6a eeariri&? fnvestígadfxm II fin de d%t%tntnar l%% 

círcutwtanctas en que tuvo lugar ssta upeiradn. Lo8 rrcruãtsdos prtlínínarea ds la 

fnvertigauf$n han revelado que en et1 mismu missmn~ en que tsnicr lu$at 01 erastnata, 

un avidn Ku%ing 707 con bandera Laraeli de asrpeuto oivbl, QCW 2Mx'ioulr 

námero 4x977, volaba ny tejee d% las aostas da tinca. En realidad, se trataba de 

una aeronavrr militar, aon eoda Za apariencia de un transgkxte civil, que 
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Sr. Mestiti, Túnez 

proporcionaba apoyo ‘loqistioo a un grupo de terroristas, y que con un equipo 

electtbnioo sumamente perfeccionado podia interrumpir la cadena de 

telscomuniaaoiones en la zona donde tenfa lugar 61 ataque. 

Las declaraciones espontáneas formuladas lueqo del atentado por diversas 

personalidades israelies reflejando su júbilo por el Cxito de la operación y por el 

hecho de que los medios internacionales de comunicaci6n adoptaron una actitud 

neutra o mis o menos favorable a Israel, son un indicio de que el Gobierno israeli 

estuvo directamente involucrado en la ejecución de este odioso plan terrorista. 

Es verdaderamente lamentable y un mal augurio que este ataque se haya llevado 

a cabo en momentos en que se desarrollan numerosos esfuerzos para resolver el 

problems del Oriente Medio, corno si se deseara obstaculizar tale8 esfuerzos. 

No obstante, sabmos que las operaciones terroristas de este tipo no pueden detener 

la marcha de los pueblos hacia la lib%racich y la emancipación. El levantamiento 

del heroico pueblo palestino conducir& inevitablemente al logro de 105 legitims 

derechoe de ose pueblo. 

La participacf~n israeli en esta cperach, que en virtud del derecho 

internacional conrtituye una víolaciácr de la integridad territorial y de la 

soberanfa de un Bstado independiente Miembro de las Wacionas Unidas, reveln 

alaraasnte el aarbtrr torrorirta 4e las pr&atíass israelfes y gong de mniffesto 

rl d8sgreols & ese paf8 put 01 derecthu y las osrtui5&xe6 interwionulerr tater 

grctlslcdtt~t grfmemr tres fadtvfdwa entrston wn anterioridad al territorio de 

Tdrmr 5 fin & p~rerisnar apoyo logfsticro al grupo terroríetá~ 5egunbor 5e 

arremhxm vehiaules pars traaegertrtlor, y tsmbih se lee suafnistró dauwentos de 

identidad falsorr temero, se mconttaron huellas de pisadas Mm46 fueron 

ai3mdimddos tar vehfculoe; uuarto, 1s presenaio sospechosa de urla aeronave que en 

el ausento Sn que 5% tealisaba la eperaoi&n ae enoonttaba no lejos de fas caõtae be 

Túnca, prihrimas a la esoma del cr imm. 
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Sr. Mest ir i, Túnez 

Quinto, se interfirieron los medios de comunicaci6n para camuflar la operación 

desde el principio hasta el final. 

Sexto, los vehículos que se dejaron en la costa y las huellas de pasos en 

dirección hacia el mar demuestran que los comandos llegaron desde el mar y  

abandonaron el territorio tunecino de la misma manera. Esos hechos fueron 

revelados por el diario Le Monde del 19 de abril, según el cual: 

(continúa en f  rancás) 

‘La operación que ha costado la vida al segundo en el comando del Fatah 

fue realizada por una unidad israelí integrada por unos 30 hombres, que 

lltgaron por mar, según los servicios de informacibn franceses. El comando 

israeli se volvió a ir por el mar despuáa de haber dado muerte a Abu Jihad en 

los suburbios de Sidi Bou Safd.” 

(contínda tn irabe) 

Conviene deatacar aquí que cl diario Le Monde establece teta verdad en una 

forma muy evidente, sin la menor ambiglitdad y sin la mds mfnima reserva. 

Lea dto~aracíonta de loe dirigentes israelita tmbibn establecen la 

tteponeabilidad del Gobierno israelí por esta optración. En efecto, al comentar el 

crsesinato de Abu Jihrd, el 18 de abril Ariel Sharon dtclar6 que hacia muohos anos 

qut 81 venía ineirtien%o en la ntctsida% de liquidar a aqutlloa que 41 ha llamado 

a%írigsntcrs %8 arganirwfonua terror ístas*. 

ll gr. Itafsel Pitan, uno %e loe jtftcr tRiLiteras fecaelfecr, dtclrr6 per 1s 

radío del ejhito israelí qut Abu Jfhad era uno dt toa aatrb blanooa principales 

que los eervtõtoe %e informA5n iõraelfts querfan elfwfnm. 

LQO m%ior de dSfuai6n internaaionales y los wpertor tn materia de 

totrorierao, Lwluidasr 1~ experteo deraelfts, M expresaren un&nimtmtnte al indicar 

que la operaoi6n que Bi0 lugar al astrfnato %t Ahalit El Watir te totalmtntt 

idintica a UM optracib previa qut Ltratl hrbfa rtaliza%o wntra otro dirigtnte 

pa2est fno. Sin embargo, las ptrronaltda%tc isratlfee han procura%o mdlffierr sus 

grfaeroe pr aftu6, porque la5 ponían en una siturofón embarazoset peer0 solo 

quienes quieren demartrar comglaetncia con la posict¿in de Xoratl pueden creerles. 

Israel se ha dado cuenta de que la comunidad internacional csnridera que el ataque 

cometido ha sido un acto %e agresion muy grave, 

Este acta insolente õt anade a otros anteriores, y Túnez, pefr abierto, con 

una sociedad abierta, pacffica y hospitalaria I tiene que encarar de nuevo el 

terrorismo estatal practicado por feraef de la manera m&e intransigente y  arrogants. 
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Sr. Mestiri, TÚne;l -- 

Nos llegan noticias de distintas fuentes , especialmente de las agencias de 

prensa internacionales, cuya imparcialidad y seriedad son bien reconocidas y que 

igualmente estAn muy cerca de las agencias de prensa israelies, según las cuales 

esta operación fue preparada y ejecutada sin duda alguna por Israel, que fue su 

arquitecto y cuyo estilo se puede reconocer fácilmente. Queremos citar aqUi 

- de memoria y no de manera limitativa - lo que fue informado por la Agente France 

Presse, y peri¿dicos y revistas como Le Monde y , asf como por la British 

Broadcasting Corporation. Estas fuentes fidedignas, que gozan de gran crédito 

internacional, han indicado que las fuentes israelies cercanas a los circulos 

militares les han suministrado esta información. Tambidn han informado de 13 

iniciativa del Sc. Shamir, jefe del Gobierno israelí, de felicitar a los 

terroristas por el dxito de BU operación. 

En cuanto al Sc. Eztc Weizman, Ministro del Gobierno iscaeií y  miembro del 

Consejo de Ministros, en una declaraci6n que formuló el 17 de abril criticó el 

aoeeinato de hbu Jihad on los tirainos aris virulentos. E8to constituye otra prueba 

de lo que ocurcib. Loa juristas nos dicen que la confesión es la mejor prueba. 

El corresponsal de Le Monde en Israel nos dijo que pudo obtener cierta 

inforraación en el wntido de que la elirfnacibr de hbu Jihad habfe sido una 

opeseat&n ooltjunta del nosmd - el serviai 8s inteligencia ietsclf - y el ejkcico 

isr&elf, auyo objetive ere llevar u la gr&teíea una decisibn UU& c el grepio 

Q0bierno fsraeli, Otras fuentre bien fnformad%s han tm3faado que la b%~i%fb fue 

por et Cenwja Ue Miniottes de fsrael y refrendado por Wtecp y Wei~man~ 

ounquo esta fniotPlrct$n aún no ha et& oonffrmí!a. 

&caso no conríUeran u8te&s qu43 aantamc~ con pruebas suficientes pera 

inctitiUar a Israel en lo -ante a la ejecwui45n de este opetaef$n terrorista? Lar 

declaraciones y reacatones de los dirigentee irraelieo han suscitodo moches 

pteruneion%e que equivrãen a un r%emfmfente de este acto. 

EPI tale6 circunatancías, pare absolver Bg culpa 8 Irrael hacia falte una buena 

dosis de c%guera y cxxnpfaoeneir~ %%p%r%ras% que no ocurra asi y que esto no 86 la 

fuz verde a xmrael para que contínúe sus injustificadas prktieeo de tercorimo 

cartatal y  de agrtsefbn. 
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Sr. Mestiri, Túnez 

Sobre la base de todo lo que acabo de decir, el Gobierno de Thez pide al 

Consejo de Seguridad que examine la situacibn creada por este nuevo y premeditado 

acto de agresión cometido contra la soberada , la seguridad y la integridad 

territorial de ‘hez, y que se condenen de la manera mis enbrgica y  clara l.os actos 

de terrorimno estatal cometidos por Israel a fin de que no 6e repitan agresiones 

como las cometidas en suelo tunecino. 
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Sr. Mestíri, Túnez 

Tambidn quisi¿ramor insistir en el hecho de que no es la primera ves que Túnez 

es objeto de prácticas terroristas de parte de Israel, Y este peligro continuar4 

mientras el Consejo de Seguridad no adopte medidas enérgicas y decisivas para poner 

fin a esta eituaci¿n. 

Túnez, que en el alba de una nueva era moviliza todas sus energías para 

consagrar la democracia y el imperio del derecho, así CMIY> las libertades 

fundamentales para las personas y  los grupos, y  que trata de cobrar impulso 

econbmico, condena vigorosamente el terrorismo en todas sus formas, quienquiera sea 

el autor, no 8610 porque es victima del terrorismo sino porque la oposici6n al 

terrorismo es un principio cardinal de nuestra politica, de uno de los pilares de 

la civilización y de los principios humanitarios. Es una posici¿n que Comparten 

con nosotros todos los paises amantes de la paz y todos loa países que se han 

comprometido a respetar el derecho internacional , sea escrito o consuetudinario. 

Este Consejo, en viak de mu responsabilidad internacional y en ta& de su 

autoridad moral, debe condonar el asesinato politica y  el tertorimo de Estado gue 

ptaatfca Israel, así aama su violación de la aoberania y la integridad territorfal 

de mi pair. 

St. !kL+KmWi (tkganitaaf&n de Liberaaídn de Palestina @LP) i 

(ínterpreta&n del brabe)t Rr. Fresidsntet En primer t6tininu permftuPe 

t8iiQtta&? mõ h8iaar &WB&iU ã& piSBSfd~nBt& &fl &HWt?jO 448 f&+U’tdad dUr%nt% el 

mes de abril. ConfiarPos en gue sus attao cualidades eentribufr%l el 4xfko de lao 

~&Xes del cZ!6mej0 en las dtfiafles atraunetentrias MtUalest Tas&& nos ~~iPhe8 

que usted regreeente 8 une naaf&n efsfcana fraterna, suyo h%isid%nte 061 eS&W de 

wertro pueblo y de todos los pueblos pue luchan per su libertad. 

%Wnbf/n deeeo rendir homenaje al Representante Permanente de Yugoetavta por la 

m%mw% exeelent% y  pusitivs acma dfrfgfb los debates de este brg%nu el mes pesado. 

El Consejo de Seguridad se reSne nuevamente para examinar un greve aet0 

criminal que tiene inoidencía directa en la crisis del Oriente Medio y 
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Sr. Al-Kidwa, Otganizacibn 
de Liberacibn de Palestina 

repercusiones gravísimas para la situación en el área así como para la paz y la 

seguridad en la regi¿n del Mediterrbneo. Por supuesto que no debe asombrarnos que 

quienes perpetraron eate crimen sean los miarnos que cometieron muchos ctimenes 

similares trasgrediendo todas las normas del derecho internacional y del 

~:omportamiento civilizado. 
Por segunda vez en menos de tres anos Israel ha llevado a cabo un acto de 

agresión contra la eoberania y la integridad territorial de un Estado Miembro de 

las Naciones Unidas. Israel envió una unidad de comando especial a nuestro pafs 

hermano de Túnez, con apoyo logistico naval y aéreo , a fin de ejecutar otro acto 

criminal en territorio tunecino, violando flagrantemente el derecho internacional y 

las disposiciones de la Carta de las Naciones Unidas, asi como las norma6 de 

conducta civilizada entre los Eatadoe. 

Como todos ustedes saben, en la madrugada del ribado 16 de abril un comando 

atac6 la residencia del Sr. Khalil El-Wwir, .Abu JihadO , rubcomandante en jefe ae 
las fuerzas paleetinas y mimbro del Consejo Central de la Organfzacf6n ae 
LiberacA& de Palestina, ubicada en el barrio de Sídí Bou Raid, en le zona 

septentrional de Túnez. Este comando aresínb primro a tras personas; una de 

ellas naulonal tuneofno y las atrae dos naafonaler palestinos que se desempeilaban 

cBII1Q guard fas ‘ liespubõ las arfsabtoa 481 aoaem3u 55p5aíal 555rtnaron bruta&mte 5 

Abu JiRed, wl:iQP&bduta aun 885 setenea balair, trmte 5 6i8 roges y  e su 

hija, Otro kiju, Bs dus affua, 66 encmntt8bs tasbibn an la e9585. 

Un5 ~62 e)efrut5d8 la opsri3&5mr Los miembroo bof aorundo w tetfrsron, 

Este ee et libreto atroz, que nos recuerda toe arisetm conetfdus por esbítoos 

de profesf&n en PLeirut, tfbano, en 1973, cuando una unidad especial iotseti aeesinQ 

a treo dirigentes de la OLP ah darles la f& ninfaa @cxtunfhd de &fsn&me. 

~ambf$n nus rectuerda la tcwureidn abres crintina que Israel llevb a caim en 1985 

csntra tiawlf~e, en loe suburbioa de 'Ehaz, um cnxweauencia de la cual 

resultaron muertos dwenae de *lestíruse y tunetzbrm~. En eSa oportunidad el 

Consejo de Segurtdod agrobb la rew4ucib 573 (19%5), que conden vfgorosamentê 

este acto de ogrefeiãn irraelf y exhortb B ferael a que se abstuviera en el futuro 

de perpetrar tales actos ac agresi6ri. 
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àe Liberación de ‘alestina 

Ahora vemos claramente que en éste , como en todos los demás aspectos, Israel 

no demuestra respeto por las resoluciones del Consejo de Seguridad. 

La Organización de Liberación de Palestina quiere aprovechar la oportunidad 

para recalcar los siguiente8 puntos. Primero, subrayamos la responsabilidad del 

Gobierno israelf al mis alto nivel por este acto bdrbaro. No es necesario Senalar 

todos los detalles de esa responsabilidad aqui y ahora, porque estamos 

absolutamente convencidos de que todo el mundo Los conoce y  comprende. El Ministro 

de Relaciones Exteriores de TUnes ha dado suficientes detalles a este respecto. 

Todos los que tratan de buscar pretextos para Israel y  para sf mismos deberian 

examinar los cuadernos de viaje de sus flotas navales en el área y las imágenes 

obtenidas mediante sus satdlites y equipos especiales. Tambi6n deberían examinar 

los diversos informes de los medios de informaci¿n, tales como la red de t@leviSi~n 

NBC, la CeviSta y el peri6dico Warrhinston Post, que han citado literalmente 

fuentes israelíes que demuestran categóricamente la responsabilidad de Israel en 

relacián con este acto. 

Resulta lamentable que algunae naciones civilizadae nc demuestren Su ira ante 

la posición de algunos funcionarios istaelfee, que tratan de aprovechar esta sucia 

ogeracf6n para incrementar su posición interna , rutentrar que al propio tíeapc 

tratan de rnovflíaar la opfnt6n pdblfca fntetnmional en favor de easi #fis. A este 

respek,, nc7 gN3a%ms atajrt Br tlwmufanar ta C%S~~bíl~~ de ios tEtaa Unidos de 

Adttca, por lts trwtnus drbU8a a SU refac&h esgeetal tm fara%1 y su sapaoidad 

t&nfcr altwwte patrftm3lmpoba que permite a 10s IMr~dckS Onf&sa Borneo de 

antemane taleS operauiones 8 influir en ollas. Aunque parti$sesm de un gostuh~ 

diferente, lo que que& en cllato fue la pocLcfQ tendenciosa de Loe totadcw Unidos 

en relación con astm ilaqgbtlwm de Isreel. 18oa aaitua Ra sfa y sigktt2 efe* un 

factor disuasivo pare la ogliuscfbn del derecho ínternocional y el mecanfonto 

interns:ional de 1aS Naciones Unfdao, permitirnds uon ello a Ierael seguir 6rrrPeW 

en realtzar actcw otmí~area. Ll ejempl.0 m&s reciente Fue 611 ejercfcís del cferwho 

de veto por los EstaBos Unidas en ralach% con un proywto de riiisu2uoiBfl presentado 

al consejo trae la depcrtaci& por Xrrael de ocho civi~sts palostinos do Lcw 

territorios palestinos ocupados al Líbano , trenrgrediendo evidentemente las 

r@5olueionc$ 507 (1988) y 608 (1988) del Consejo de SegurfdscJ y el cuarto 6Zonvenfo 

de Ginebra. Esa posición ha permitido a Israel reiterar sus actos de deportaci6nt 

cuands expulsb a ochs palestinos más el martes pasado, 
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Sr. Al-Kidwa, Organieacidn 
de Liberación de Palestina 

En segundo lugar es indudable que lo sucedido fue un acto de tertoriamo 

estatal que exige una posic& firme del Consejo de Seguridad. A nuestro modo de 

ver, esta es una de las formas mas graves de terrorismo debido al empleo de equipo 

tecnol¿gico altamente perfeccionado, lo que agrava atin más su6 consecuencias. No 

pcdemos comprender ni aceptar el doble rasero que utiliaan alguno8 circulos sobre 

la cuestibn del terrorismo internacional, cuestión de suma importancia. Es absurdo 

que la posicih entusiasta de algunos que se oponen al terrorianm internacional no 

sea la misma cuando sus aliados cometen acto8 terroristas. Reiteramos nuestro 

convencimiento de que 8i no se tienen en cuenta esta actos terroristas ello 

redundsra en acciones dr graves en nuestro mundo moderno, incluido un eatado de 

caos en lar relacione8 internacionalea. 

El hietorial de Israel abunda en actos de terrorismo llevadom a cabo derde 

hace mucho tiempo. No l numerrc¿ aqui todas 108 actos de Isreol en lon territorio* 

oc upado8. No hablar6 equi de #UI orfmenes en el Ltb8no. Sin embargo, citad 

concretante algunoo acto8 terrorLata #metidos en feaha rociente, gue 

thiaammta w *justm al uonaepto que tienen algumr del terrorismo. 08880 

menofonar el arerinato de tres palestinos en Chfpre el 14 de febrero de este 8fio y  

la voladura del barao pahrtíno a su tsgrero en el mismo m8 y en rl mimo pafr 

Real y pa43iw%5. 

El mbtir Abu Jihad fue un vetêadeto dittprsnte de tweatro pueble palestino. 

Awque fue oficial milftrr, BU grsn papel mo guede reouslirse aguf. Fue uno Bs 10s 

Que cmtrfbuy6 a forjar la historia mnderna de nueatm pu8bl.o. Fue uno de les 

gioneras en fotrm una geheracítkr de palestihor, mean& un nueve ao~rcepto polftfoo 

y esperarme para el futuros esperanrae de que Zoa palestinoo ráatorializarlan sus 

derechos humanos como individuos y  sus derechos polfticos como pueblo. 
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Para mi personalmente, como para todo el pueblo palestino, Abu Jihad fue un 

lfder que seguirá inspirándonos en el camino conducente al logro de los derechos 

inalienables del pueblo palestino, incluido el derecho a retornar a su patria, el 

derecho a la libre %eterminaci¿n y el derecho al establecimiento de un Estado 

independiente. 

Al asesinar a Abu Jihad, Israel guiso asestar un golpe moral al pueblo 

palee ino, especialmente a los palestinos de los territorios ocupados, en la 

esperanza de lograr un efecto adverso en cuanto al levantamiento de estas 

poblacS# les. Esto se ve recalcado por la intensificación de las actividades 

criminales de las autoridades de ccupaci¿n irraeliee contra los palestinos de los 

territorios ocupados. Allí se ha aplicado toda forma de opresión y tortura 

condenadas por la comunidad internacional. Pero queremos recalcar que todas esas 

medidas repreeivar no lograrán borrar la identidad de nuestro pueblo. Por el 

conttario, nuertra decisión de alcanzar nuertron derechos nacionales legitimos se 

ver& fortalecida. 

Antes de oonaluir mi dealaracibn debo dejar comtancia de la posicián da 

nuestro pueblo para con la hermana tinet , el gran pueblo tunecino y  BU Gobierno. 

Agradwemus profundamente la pustci¿n de Tho y los sacrificios que ha hecho en 

pro de la ouura pulestina. Fetstaneeeremw agradeai%os (il .(rbner y ofmpre 

ret(n~~% ka ffadn da tas sangtee puLeatina y tuneoina dertWs ea pra d6t 

mqdb y la %i*i4a% nautsnater . 

f íntepretaufón del iW¿e) 8 hgg~iwlesoo aI regresentrnte de 

la Organiswibr de Libcrrauidrr de Palestina iaa asurbfes palabras que tm Birígiera. 

BI riguiente arador tnrcritu en ai lista es el repreaentafite de la iie&blforr 

Atabe Siria, a quien invikc a tolaas arrientc (I La mesa del Concejo y a fomular Bu 

dlsalaraaión. 

Br-. AL-&MRL (Rep6blica Arabe sigis) (interpretaai¿n %el irabe): Re de 

formular esta ciecla~rci&n en mi carkter de Presi%ente Bel CJrupo Arabe durante 41 

presente mes. 

Sr. Preeidmtet Es un placer para mi expresarle en nombre del Qrupo Arabe y 

en elBe mi %elegaci&n nuestra satirfacciãn por verle pteri%ir las Beliberaciones 

del Consejo de Seguridad durante este mes, Tenemos plena sonffonza en que su 
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Arabe Siria 

experiencia y sabiduria serdn, por cierto, las mejores prendas del éxito de la 

labor del Consejo en este mes. Su Presidencia no8 satisface tanto más en virtud de 

la lucha común que une a nuestros pueblos contra dos reqfmenes racista8 rabioso8 en 

Sudáfrica y la Palestina ocupada. 

Quisiera aprovechar esta oportunidad para expresar al Embajador de Yugoslavia, 

Sr. Draqoslav Pejic, nuestro reconocimiento por sus esfuerzos por promover la 

función del Consejo de Seguridad al tratar las importantes cuestiones que le fueron 

sometida8 durante el periodo en que actuó como Presidente el mes anterior. 

Quisiera felicitarlo por la manera excelente en que presidib las deliberaciones del 

Consejo y por los éxitos que logro. 

El Consejo de Seguridad se reúne hoy para examinar una cuestión que constituye 

uno de los retos más grave8 8 que ha debido hacer frente la comunidad internacional 

hasta el día de hoy: el asesinato del gran lider palestino Khalíl El-Watír, Abu 

Jihad, en su hogar en la capital de Túnez, por elementos de la Mossad israeli. 

El Consejo de Seguridad acaba de oir le importante declaración ptOnUnCiad8 por 

Su Excelencia, el Ministro de Relaciones %xtetiorer de Túnez, Sr. Mohaamed Heltiri, 

la cual nc deja lugar a dudas de que ese acto terrorirt8 fue planificado y  llevado 

a cabo por elementos del servicio de inteligencia israelí, 01 Hossad, despu& de 

h8ber Si& a~tObud5 grOC 61 CQ#tijO da %iniStZOB il!Bfacllfr -tO %trs Uht&llWRtO 

tf8mofenrido y wtktsbo 0n tnformae y anPlisír d0 pmnuu 4% 18 3iit0ueinu u. 

me un 0utu que VfOLQ la ranfu, fatsgsfdsâ tecõtttmta3 y  ti fwtolabili4ad ds 

Túnee* 

Se recardará qu0 Israel yu pergetrb un acito d8 agrestbn eenCra La 6eberrni8, 

la segur fBt3d y  ta integriclad rftorfrl de T&mt en ooWbt% de i98§, mm& seis 

8VdCfk08 Ittft8rMl ist*e1ie8 arUeumn %cr+COdtiar unu p0qwfiu publauibn d0 

H8nmawBlague, en los SUbUrbiOS meridiOmle8 de ‘tdnet, ataqu% que povCX3$ gZafI 

pkdida de vidser y  bienes. tl Consejo de Begurfdab, en su t0soluoi&~ 573 tlPS?t) 

tuvo oportunidad de con&nar ese acto de egreeibn arm.ada peW8tIadO per Xsr&Bl 

contra el suelo tunecino, en patente violaui6n de la Cz*ta d6 16s Wcfonerr Unidus y 

de las nowas Bol Usrecho y ta conôuctpr fnternaoionrlaa, Pn esa csportunfdea9 

exhortb a Ierael 8 que so abstuviera *de perpetrar talos acto8 de sgref3ibn 0 de 

amenazar con perpstrarlosY. 
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En un desafio desembozado a este Consejo y su resolucibn, Israel perpetró un 

nuevo acto de agresión contra T6nez y sus victimas fueron el militante Abu Jihad Y 

varios de sus asistentes. Ente demuestra una vez is al mundo que Israel persiste 

en su comportamiento al margen de la ley, as1 como en sus actos terroristas no sólo 

dentro de los territorios habes ocupados sino tambiin fuera de ellos y contra la 

soberanía e integridad territorial misme de otros Estados, con plena irilpunidad. 

El asesinato del lider pslestíno militante que siempre breg6 por liberar a su 

suelo nacional de la ocupacibr 8ionista, que siempre luchó por recupcrsr los 

derechos nacionales de su pueblo iraba paleatino de conformidad con el derecho 

internacional, la Carta de las Naciones Unidas y los principios de la justicia y  de 

la sociedad humana civilizada, adeJs de 8et un acto de terrorismo oficial, 

constituye una violacibr desembotada y preaoditadm de la soberanfa de Túnez y de su 

integridad territorial. 
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Arabe Siria 

Este Consejo de Seguridad, como órgano internacional supremo al cual la 

comunidad internacional ha confiado la responsabilidad de mantener la paz y la 

segur idad internacionales, no puede dejar que el crimen quede sin castigo y debe 

adoptar las medidas eficaces que garanticen el respeto a la soberanía e inte-ridad 

territorial de los Estados e impidan la perpetración de otros actos terroristas 

semejantes en el futuro. 

Quienes asesinaron a Abu Jihad pensaron que con ese acto pondrian fin al 

levantamiento de nuestros pueblos en los territorios Arabes ocupados contra la 

ocupaci6n y  los crímenes sionistas. Sin embargo, se equivocaron porque si bien 

lograroa asesinar a una persona no pueden asesinar a todo un pueblo. El 

levantamiento de nuestroc hermanos en 105 territorios árabes ocupados continuará 

hasta lograr la victoria y  obtener la liberac& total. 

El asesinato del gran líder palestino Abu Jihad simplemente ha atizado las 

llamas de ese levantamiento y ha sacudido la tierra bajo las botas de los soldados 

ieraelfas de ocupaci6n. ta ola de ira y rebelí6n de las masas en la Ribera 

Occidental, la Faja de Unza y las Alturae sirias de Golbn ha sido objeto de la 

balbarfe de la tropao faraeliee, lo cual ha dado como resultado drenas de muertos 

y heridos palestinos, así come un dmero mayor de deportaciones de los territorios 

oaupados l 

~sde al wmtenss del lewukfaartento lar pateotíw oontra la wupwibn 

ferdieli 8n diabesbre &l S&J pao4k90, ef Consejo Be legurtdfsd se ha reunbdo varias 

vwes y aproaB 1s~ r6aaluehxm3 &M (19141, WI (1989) y 609 tl999) 1 en lao que 

rerbftnzb le mc3ffeidad d0 que ferael aumpla las dfepfssiaionea daI Curto Ckmvenfo de 

Uhebra de 1949 eabre la pfotsctoih de perwmas ufvilee en tiempo de guerrr. 

Biohar resoluatoner exborbron ó Ieraef P puner fin ín~íata~nte a sue políticas 

y pr&tieas que aonotituyen urw vfolacf&~ de lats dfegooiofoneo de dicho Convenio. 

En lugar de aaatat’ esm3 rewlucfsms , lstsuí, por el awtrari%, fntenofffeó sue 

medidas opresivas y tirbaras uontra nueettoe hermanos en los territorios irabee 

ocupados y por cierto ha enviir& 8 sus coman8os terrorfotes 0 Túnesz para llevar a 

cabe un acto de asesinato en e1 mismo territorio de ese pafs. 

PI levantamiento palestino es la wprrofbn mi4e firme del rechazo a la 

ocupaci6n ôionimta. Demu%otre 1a determinael& fnquebrantabfe de continuar le 

lucha harta que se loggr%n los derechos nacionales inelfenebles del pueblo 

galsstfno, sobre todo sus derechos a regresar 61 EXI patria , a Ta I.iRre determinacbón 

y a asteblecer su propio Estado en su propia tierra. 
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Ese levantamiento ha mostrado a todo el mundo la verdadera faz de la entidad 

sionista en toda su fealdad racista y fascista, con todas sus prkticas 

terroristas. Ha seflalado una vez mde ante el mundo la causa de un pueblo que ha 

sufrido ya durante 40 anoa, tanto en la Palestina ocupada en 1948 como en los otro5 

territorios árabes y palestinos ocupados desde 19678 un pueblo que ha sufrido actos 

de agresián, actos de diapersibn, actos de racismo que el r8gimen de Te1 Aviv 

comete cotidianamente a travás de su política de terrorismo oficial declarada 

- llamada algunas veces politica del pufio de hierro - y de los asesinatos de ninos, 

jbvenes y mujeres , la demolickn de casasI las detenciones en masa y las torturas. 

Muchos de esos actos fueron seflalados en el informe del Secretario General 

contenido en el documento S/19443. Como se dice en ese informe, mucho5 de esos 

jávenes eran menores de 16 anos y  algunos incluso tenfan 8610 ll arlos de edad. 

Esas medidas han llegado al punto en que ahora los territorios árabes ocupados se 

hallan totalmente sitiados, aislados completamente del mundo externo para ocultar 

lar ptáCtíCa8 ísrselies que alli 6e rplican arí como la8 deportaciones de loa 

nacionales palertfnos de su patria. 

El levantmiento del pueblo draba palestino ante la violencia eionirta contra 

BUS vida@, propiedades, hogares y tedo lo que consfderan sacrosanto, merece eI 

agoyo de esta comAdad fnternaoíunal representada en este augusto Consejo, a fin 

de que 61 pueblo pueda dírfrutar da tctdas EIw diere~k fmhlfermbleer íncluidos IUS 

dcmehee 8 regresar a QU Clar a la like &ktímutnaui$n y 81 eot~leuíatfe~to & 

eu za tente en o(t tiwritekie naotQns1, 1638 auatee no pueden nggc&crree. 

e en loe te;gfrítetiea drabee aa 66 stsguirb mu Puuh para 

Ifbetcrr 8~13 tertitorim &e la ouup8aíth iilraeli, tZam0 etelwgre to ha Qsn#lstrcrBo al 

wts?o, esti dfopwab 5 smrifioarrrie amlquíera sea eI prwfe, 

Los asesinatos de ies, suferes y ni?ioe, lar paliafis, 10s autcm de tortura, 

18 demliaf& de ~d;etm~ la engxtloi&n de sus habitantee y lar galpitas a atajereo en 

las aalles y en sus propios Imgaree por Irse fuerzas de acupecibn isrêelfes, 4mi 

cmw le fntensfffcaut& de lar p&tf%ao bdlrbaras faeetstsr y opresiva@ Be Imrael, 

que no tienen precedente en los r%ginumee fascitas, erolvo qulzbra OR el caso de 

SuBlfrka, ~18 peBr$n suprirafr la lucha de nuestro pueblo paro liberar su territorio 

Be la acupeei6n israclf . 
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El Consejo de Seguridad, que examina hoy la denuncia de Túnez sobre la 

agresi&n israelí contra su territorio y soberanía y el asesinato del gran lider 

palestino Abu Jihad, debe asumir su responsabilidad~ debe desempenar nuevamente su 

papel efectivo para el mantenimiento de la paz y la seguridad internacionales, 

pap81 que se ha visto paralizado debida al abuso repetido del derecho de veto. 

Debe condenar ese acto israeli de agresión y de violación de la soberania e 

integridad territorial tunecinas y el asesinato de Khalil El Wa-.lr ‘Abu Jihad”. 

El PRESIDENTE (interpretación del íng16s)r Doy las gracias al 

representante de la Repbblica Arabe Siria por las amables palabras que me dirigi6. 

El siguiente orador es el representante do Jordania, a quien invito a tomar 

asiento a la mesa del Consejo y a formular su declaracibn. 
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Sr. SAL- (Jordania) (interpretación del hrabe) t Ante todo, deseo 

manifestar que tengo el honor de hacer uso de la palabra en nombre de los países 

miembros de la Organización de la Conferencia Isl¿mica, quienes me han conferido 

su representación en esta oportunidad. 

Sr. Presidente: Le hago llegar nuestras felicitaciones por nabar asumido 

la Presidencia del Consejo durante este mes. EStamoS totalmente convencidos de 

que# merced a sus cualidades personales y profesionales, su amplia competencia 

diplomática y su gran experiencia , el Consejo podrá cumplir de manera ejemplar 

las labores que le corresponden. Asimismo, quiero agradeoer y felicitar a su 

predecesor, el Sr. Dragoslav Pejic, Representante Permanente de Yugoslavia, que ha 

dirigido magistralmente y en forma muy objetiva las deliberaciones del Consejo de 

Seguridad durante el mes pasado. 

El Consejo de Seguridad se reúne hoy para examinar la denuncia formulada por 

Tdnes con motivo de la l gresi6n de que fue victima. Kn efecto, en la madrugada del 

sihado últislo, 16 de abril, un grupo israelf integrado por unos 30 hombres violó la 

soberanfa y la integridad territorial de Túnez por da marfttmr y airea y asesin 

al segundo en el sumando de las fuerzas revoluoionariar pale8tinas, el extinto 

Khalil El Waaír, en violación flagrante de la Carta de las Kaciones Unidas y  los 

principiae del derwho internauionrl. 

, &se% rafertrm a una enuu#sta publfcr&a sn fas pximWu? 

del Bel jueves 21 áe abril de 1966, oon le fbrme def p%ri 

Qlen ro oeilalar å la etmaUn de 105 mi ro8 í361 Consejo w3ta 

mewst4 tan ínportante quet t3ei 11~4 a oarbo en Za CimWtI Santa de JerusslQn, y voy 

a aitar algunos pasajes que ponen de manifiesto sin duda alguna la rssponrabilL8c18 

del Gobierno israeli en to que se wifiere a’la violeof6n de la síshranfe tunecina y  

al plan premeditado que dio lugar al asesinato de Khalil Kl Wasir. Se trata de 

algUnOs extracto5 de un largo articulot 
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(continda en inslbs) 

“Khalil El Wazir, segundo dirigente de la Organisación de Liberaci&n de 

Palestina, fue asesinado par un camando iaraeli, luego que la operación fuera 

aprobada por quienes formulan la politica en el gabinete de Israel, según 

fuentes informadas de Jerusal¿n. 

La cperaci6n fue planeada y ejecutada por un grupo integrado por el 

servicio de inteligencia Mcasad, el ejircito, la marina y la aviación, pero 

las fuentes informaron que el asesinato propiamente dicho lo llev6 a cabo en 

la madrugada del sibado en Túnez un comando especial del ejkcito conocido en 

hebreo cano el Sayeret Matkal. El nombre se traduce como grupo de 

reconocimiento del Emtado Mayor. 

La incursibn fue vigilada por varios altos comandantes militaras en un 

avibn Roeing 707 especialmente equipado y que estaba en contacto radial 

permanente con el grupo que actuaba on el terreno. 

Los 10 miembros del gabinete discutieron 01 l mesínato dor veaes antos de 

darle su aprobacíh . . . No se produjo una vot8ción ofíoial en la segunda 

sesf¿n, pero la 6níca voz en dfsídenoía fue la do Ezer Wei2Mnr antiguo 

Xinírtro de Dafen8a. 

mi41 mtou8, adu2Rirta del petf6dioo habteo esuribfB la 

si%uicatet Wi8 operacfth de em tipc ratiífam nwotro qw8 pero n0 enacrra 

lae serias problemas qwi enfrenta nuestrtCt paisg. Mvirtfb que Irrae eN& 

wlvtendo Q uttlbw @&s mtsams &%todcs y pwedfmfentoe gua %u6ron 

apr*b&ca hai 20, 30 0 40 abs. El asesinato de &bu Jfbad es un sf!?bolo de 

l.0 que mi3 marre a msotfos*r 

!tbus orttiuor sastienen Sye? en ef 2wjor de loo aa2es, ef asesinato ser% 

un grave W$EI gmre el ya frbgil põoueoo de pas en el Otfmte Pbdto. 

EI silencio ofíaial ísraeff, forsedo por la censura militar, logrb 

ocultar durante varios diae el papel del Oobierno, aunque evideneemnte el 

modo2 operandi era israePf. 
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Inclusive, el Primer Ministro Vitzhak Shamir . . . no ha podido librarre de 

alguna8 insinuaciones. En un acto celebrado anoche en memoria de 108 muerto8 

de guerra itrraeliee, Shamir dijos 'Esperamos que nuestro8 enemigo8 entiendan 

y comprendan que Ierael sabe cómo librar la guerra, y  que todo8 aquel108 que 

nos ataquen serán atacado8 aún mas'. 

Tres de 108 principales comandantes del ejército han tenido experiencia8 

en incursiones como la realizada contra Wazir. El Jefe del Estad0 Mayor, 

General Dan Shomron, dirigió el ataque al aeropuerto de Entebbe, Uganda, 

en 1976 . . . Su adjunto, el Mayor General Ehud Barak dirigió el comando 

integrado por 30 miembro8 que asesinó a tres dirigente8 importante6 de la OLP 

y a decena8 de luchadores palestinos en Beirut en 1973. El comandante de esa 

operaci6n, General Amnon Shahak, es ahora Jefe de la Inteligencia Militar. 

Lo6 analistas dicen que el asesinato se ajusta de manera eaprcial (11 

pen8amiento ertrat~gico del Comandante Barak, que es partidario de ataquer 

limitado8 y ripidoa en vez de operaciones de gran emala. 

Cuando lon ateeantrcr ae apro%imaban a su objetivo, un Boeing 707, 

equipado con dispositivos electrbnicom perfeccionador ctmo los aViOn 

nCWtamriaanUs oon sistema de otmttol y alerta aétear sobrevolaba el 

f4adit6rrh iueta Uel aspxicffe a6rm 61 Tdnes. El svibn bQ uciliada tw 

semnte para fsbettmulíart lae t3omntndaa~~o trlefdntear sbtcsdsear th km 
esus8 dk Wdc, ewmu hen 6fqmmdo loa invcretfgrp8crrcrs kfwainoer ohw tM5i& 

para efgilsr y  uuetdtnar to%a la qxm&ha 

t 

t3 eata aerefeud israeli . Petcuaos actosé ra&os a ello. Lht 

eieuto, /ste nc%s reuuerdc un &tsgue aimíiar de fiue fue vfetisa T&kes el 1’ h 

setu& da 1999, auando avfmee de la fuerza aha fsraeti Pta4saron Irr tegg56n 6e 

n el-Skat, en el barrio sur de la otudad êe Ther, pira destruir la sed% 6% la 

QtganSseutin %e LfbetmUh de Balestina (OLP). El Concejo de Iiegurfdad adopt& 

entowee la fesoluoi&r 973 11985), en Ia que exfgfa que faraal se abstuviera de 

@!t)WXat eSoS a&8 de agreSi6n y pedfa a la8 Estadoe MitirO de laS laCiCneS 

Unidas qw a&ptaran La0 medfdar nrceaoties para dirucadir a farad de que 

reaurrfera a eso08 actoe. 
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Este último acto de agresión nos recuerda otro acto de agresión israelí: 

Bn 1973 un grupo de comando8 iaraelies asesinó en circunstancias semejante8 a 

tres dirigente8 de la OLP en Beirut , en violación flagrante de la aoberania y la 

integridad territorial de Líbano. 

La lista de orimenes israelies es sumamente larga, y comienza con el de 

Deir Yassin, así como otra8 matanzas perpetradas por los dirigente8 de las 

organizaciones sionistas que fundaron Israel; dado el carácter expansionista y 

agres?ro de Israel, esa lista seguramente no se cerrará con cote ataque contra 

Túnez y el asesinato de Khalil El Wazir. 

Este caso nos recuerda, asimismo, la agresión a¿rea israelf de 1981 contra el 

Iraq y su destruccibn del reactor nuclear con fines paciflcos, la agresión israeli 

contra la integridad territorial del Libano, gran parte de cuyo territorio ha 

estado bajo ocupación, incluyendo a su Capital, Beirut. La parte meridional 

del Libano - la llamada zona de seguridad - se encuentra hasta hoy ocupada por 

Israel. Recordatmor, tambiin, el Últím aeesinato en el mes de febrero de tres 

dirigentes de la OLP en Chipre , a5f como la explosibn de una embarcacfón de 

transporte palestino talobih en Chipre. 

Cualquier observador de la dftfgencia israeli puede a%vertir en estos ejemplos 

un oonoepto Qreuíeo frraerí de la seguridad, dado que exc&ueivamante Israel 

detmnína le que Qmeidsra qu8 sonrtítuye Um amerma e w mguo&%, e#intotlQse 

suc %e attt#br%Q B su otfe4trior bmQ%n%fenee~nea 0% 1s prdakbulll y  t3d deteuho 

fn%arnauLQMt~* IBI 6w1nW 6 garsnttoar tas faenterarr, Iersel mx azoga rl &rs&o 

que nLeg8 a MS dwh. Resulta br&As3 pue I*mel exija fretMrri3 seguces mientrsr 

fas frmtwas de tos Irtado6 pASmoa 8 ferael 4bstbn mimtibas 5 ataqws. Ssrrel 

catirA UUUQ~& fas tietras tira400 y aattb en funubh de leyes dsttrartaa uuntra 

h3kz legftimos propieterfoe de tales tierras. Loi3 stauaf rgrede 1 loo Estados que 

les ofrwen heegttaft%a%r lleva a oa uperaf3tcnwe ailieareo %e eabotaja y  de 

repree4klt~, taka bsjo 18 agrrienaia de la l.egíth Befenea, FcWfafncw eeperar 

eatlstrof 89 re0 si tQdss 105 %Prta%Q@ %dQptaran et mieSa3 conerpts de 18 eeguridad. 

Estoro conceptos errbneoo de la seguridad y 1% legítima defensr plantean una 

~rnenaze no e610 pare los EstOdos vecinos , sino tsmbldn para to%o el mundor pcdrfan 

hacer de todo el mundo el resguardo de Isreel. Los actos israelies llevado8 a 

cabo sobre le baee de tales conceptss contravienen loe príncipfr;s del derecho 

lnternscíonal y de las norma5 de conducta de los &%tado%t violan los príncipíoa 
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fundamentales sobre cuya base fueron creadas las Naciones Unidas y que rigen las 

relaciones entre los Estados, primero y fundamentalmente el principio de la no 

utilización de la amenaza o el uso de la fuerza contra la integridad tertftorfal o 

la independencia polit ica de otros Estados , tal como lo establece el parrafo 4 del 

Tuticulo 2 de la Carta, el principio de la igualdad soberana de los Estados, y el 

principio del derecho de los pueblos a la libre determinación. 

La vLolaci¿n por parte de Israel Be esos y otros principios del derecho 

internacional durante los últimos 40 anos es la verdadera razón de la tirantes y la 

inestabilidad en el Oriente Medio, que ha Impedido una existencia normal que 

garantice la libertad, la tranquilidad, la prosperidad y el progreso de todos los 

pueblos de la regi¿n. 

La agresi6n israelí que considera en este momento el Consejo de Sequridad, que 

tuvo come resulta& el asesinato de uno de los principales dirigentes de la OLP, nc 

es sino una ~16s en la larga liota de los reiterados ataques írraelies contra el 

pueblo palestino, tanto dentro de los terrítorios irabes ooupados, cw fuer& de 

ellos. Israel pretende desaríbír esos ataques como una simple reacai6n aontra la 

lucha y la resistencía del pueblo palestino, que Israel califioa Qw l tOttOtiSROo. 

Otbnk43 Wdtor pero m reeliakl efa forre1 quien l.ocr tmmb. Tatss aatm ai9 

inieiwon antes de la cteaaidn de Israel y hm aúrrtinuãdo &&de ento114Q8t 0(r han 

ttansForm&3 en su pclftiee ofíciel. HES dispongc 8e efeapa para trferitma a tades 

las a&cw3 de terrorismo de que han si& viatinas l.ue palestinoe ti RdMWs de las 

organitwfones sionistas en Paatestina, desde la cmmdn de Ss~sel. 

Israel contsfdrra que mediante el asesinato de unc de los principales 

dirigentes de la OLP puede poner fin ~1 levantemientc popular en la Ribera 

Occidental y en Gata, y liquidar la lucha resuelta y valiente del pueblo 

combat íente. Pero Israel ha cometido un tremendc errort en 03aifara, 163 
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lucha paleseina no er’ una lucha de individuos , sino mbs bien el combate de un 

pueblo que está decidido a continuar su lucha para recuperar sus derechos 

nacionales y su libertad, un pueblo que tiene fe en su causa. El pueblo palestino 

no ha satisfecho las expectativas de Israela docenas de mdrtires han caido, porque 

Palestina está en el corazón de sus habitantes; se trata de algo sagrado para todo 

el mundo musulm8n. 

Presentamos nuestras mis sinceras condolencias a la OLP y al pueblo palestino 

por la gran pérdida padecida en virtud del asesinato de Rhalil El-Waeir, y 

manifestamos nuestra solidaridad al pueblo palestino. 

Además, declaramos nuestra total solidaridad con el Gobierno y el pueblo 

de Ttinez. Debido a su devocibn a los principios del derecho internacional, Túnez 

ocupa un lugar importante en el escenorio internacional. Túnez ha ofrecido su 

hospitalidad a los palestinos en IU tercer 6xodo. ~~iwiamo, tiemprt apoyó su lucha 

legitima por la dignidad y la libertad. Es bien conocida la politica tunecina de 

moderación, de amplitud de criterios, de crniatad y de oordialidad. 

Reiteramos que el ataque israelí aontra la soberanfa y la integrided 

territorial de Túnez constituye un crimen que debe wr, sfn duda, castigedo. 

Por tal rar¿n, exhortónos al Coneejo de eleguridad 8 que adopte una terolwidn 

teaí?írm6ndo su resoluui6n 573 itS6ã) y ebUque e t6rwA a reepe%&rr IU* 

internwiorsaAe$, eft 666WMWía 66n Am prbWbpiaS de Aa Carh de A8r 

tfntbsa y 6fi partf43MArt del piStref6 4 del ktkrtt&a 3. 
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Asimismo, deseamos expresar nuestro agradecimiento al Secretario General por 

su declaración, en la cual ha expresado su mds profunda preocupación por el ataque 

israeli. 

Túnez ha presentado una denuncia ante el Consejo de Seguridad y, de esta 

manera. ha dado pruebas de su confianza en el Consejo y en su capacidad para 

reprimir al agresor y obligarlo a respetar los ptincipiof ‘le1 derecho internacional 

en que se basan las Naciones unidas. Sin ellos, Israel seguirá utilizando la 

fueroa para el logro de sus ambiciones territoriales y expansionistas. Persistirá 

en su politica de “puflo de hierro” en los territorios árabes ocupados y en la 

rogi6n del Oriente Medio en su conjunto. 

El PRESIDENTE (interpratacidn del ing168) I Agradezco al representante de 

Jordania 155 amable5 p5labraa que me ha dirigido. 

Sr. DLAW (hrnuía) (interpretación del francis): Si la situación no 

fuera tan dramkh para Thes, yo habría dicho a Su Excelencia el Sr. Mahmoud 

Ibrtítí, Ministro da Relwionos Exteriores de Túnez, cuinto nos alegra volver a 

verlo. pot set lar a68as aomo ron0 en nmbre de ni delegaoi¿n y en el lafo propio, 

a66rtr al f66gmto parmnal qucr mnttmo6 por 6% y 8U pafs, son 61 cual 

UMn eiwtdlo6 la86 4% ratet84. 

3mkoia lo6 6oto6 de4 viol6sufo qu6 43tlmEtituyan un ob6t8eu10 al 

8ifVtia d6 lar t6?¡6i6?mI, 62 si& y al 4~t6islcoiai9nto d6 le paz 61ì 61 ot iente 

n64to. 

Todo6 %tasst86 íoab aqui a la bbqwds cla una paz justa y dutsdera que 

gatantioe ta 66gutdd6i! de ta306 lo8 Ssddos de la re&% y 18 jueticria par& los 

Weblor, tndividwl 0 eo&&tv8munts, Codse ertmus haciendo un eníwm efuerzo 

pre 116gjar 6 tal tsol~fdfk. l%r w  paftd, ~anck no ha dejado 4e abogar en favor 

def dihago y repite incmnmbbmntr que la paz y la seguridad exigen et 

raQsrrcaeimíento mutuo qw abta el easiw 8 la negoúiwi&n. 

El aeesinnto 8e URO de los grinaigales dirigentes palestinos constituye un 

gol* flagraM% y brotcal asestado sl objetivo de tc%da la comunidad internacional; 

sI eetableci&ento Be la psz basad8 en los principios del Uerecbo y 4e la justicia 

y  en la ac!ci&n conoesta& Be todoro las partes interesedes, No podemos sino 

reprobar tal acto. 
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Este aato constituye asimismo otro intolerable atentado a la soberania de 

anea. En esta prueba, queremos expresar toda nuestra simpatfa y solidaridad 

respe&o de ese Estado amigo, con el. que Francia mantiene relaciones especialmente 

ertreahae. 

Túnez e8 el símbolo de una tradici6n de hospitalidad profundamente arraiqada 

en el cora& de la nación Arabe. Por su sabiduría politica y la equidad de sus 

deciriones, ese pais, bajo la atinada dirección del Presidente Ben Ali, es un lugar 

privilegiado de encuentros, intercambios y diálogo. &C¿mo no indignarse ante 

cualquier acto que tienda a negar los valores que Túnez encarna y a combatir la 

rnirtad y el respeto de que goza ante la comunidad internacional? 

Corresponde a nuestro Consejo manifestar con toda la fuerza necesaria la 

reprobacibn por la comunidad internacional de este atentado. Conviene que el 

Conrejo reafirme su respeto a la dignidad con la cual el Gobierno tunecino asume 

l ue rerponeebilidader. 31 l ete momento dificil es necesario que las Naci6nes 

Pnidrr den prueba8 de mu rimpatia y de 8u uolidarfdad activa con Thez. 

Sír Críepín TICKELL (Reino Uní& de Gran Bretafla e Irlanda del Norte) 

(ínterprotmi6n del inglh): Sr. Presidente8 Ya estamos muy felfsmente 

fuilírriados om la formr en que ustad ~reetde estarpr manimee~ *pero Le deme auy 

b#na swgt1, 8 pena d% que en rsrttbsd ne r afm sála. Asfnt~r 

la fblml tm 

. dfrígmtes Ba la CkgsRdrauS& de K&erscf$n de P%lesttna, fue (HI inmnrati %cto de 

terfotima $lo i5abetBoã cm Bertata quláfi fue el respont3nbler nt tampoco si un 

gubfetrw BirigiB B los ad)eefwer 

conBenikiws el trrrorismo en to&m euo formes, Pero eI opuyo 0 patrocinio Be 

asesínatm por gobiernoe es dsbleuumte repugnanteo e6 un6 traicfkh e lee 

eagcrawis naturales de la oomuntded fnternwional ~$2 que los gobiernos &fiendsn 

el f río de fa ley. En BUS rerolueionw 40/61, de 1985, y 42/fFt9, de 1487, fa 

hwatslea don+wat eondenb inequfvocanente como criminales todos los actos, métoda~ y 
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prácticas de terrorismo independientemente de quidn los cometa y del lugar en que 

se cometan, incluidos aquellos que ponen en peligro las relaciones de amistad entre 

los Estados, asi como su seguridad. El asesinato de un adversario pOlitiC0 

constituye una negativa a escuchar sus argumentos y responder amablemente a ellos. 

Significa un rechazo de los procssos en virtud de los cuales deben resolverse 

eventualmente los ptobleaas de Palestina , si es que queremos evitar una tragedia 

aun mayor. El Consejo, por conocer los antecedentes de este incidente, sabe muy 

bien cuiles son las consecuencias polfticas que apoyan o condonan el terrorisrlo. 

En octubre de 1985 la oficina de la Organizacibn de Liberaci¿n Palestina en 

TLinez fue objeto de un ataque que constituy6 una grave afrenta a la soberanía de 

Túnez. En estos momentos, como entonces, el Gobierno y el pueblo de Túnez merecen 

el apoyo de la comunidad internacional frente a esta afrenta cometida en suelo 

tunecino. Túnez tiene una historia honorable de participacC6n en las fuerzas de 

las Naciones Unidas de mantenimiento de la paz y en las contribuciones a las 

labores del Concejo. Tbnez ha sido generoso en su hospitalidad a las victimas de 

otros conflictoa y merece algo rwjot que la realinacibrr de oonstante8 ataques a 5U 

segur ídad. 
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El PRESIDFWIE (intetpretaci¿n del ingl8s)r Agradezco al representante 

del Peino Unido sua palabras amables y sus buenos deseos. 

Sr. SARRE (Senegal) (interpretacL& del francds) t Si. Presidentes En 

primer tbrmino deseo expresarle las felicitaciones de mi delegacibn por haber 

a8Umido la Presidencia del Consejo de Seguridad. Su desempeRo del cargo despierta 

en nwotros, los senegaleses, toda clase de esperanzasr tanto mis cuanto su gran 

pafs, Zambia, preside con toda dedicaci¿n y competencia los destinos de la 

Organizaci&n de la Unidad Africana (OUA). Estamos convencidos de que bajo Su 

direocibn avezada y dinámica el Consejo tendrb 6xito en su estudio de las 

cuertiones candentes de que se ocupa. 

Permftaseae tambi¿n que rinda homenaje a la manera edrgica y  rabia con que su 

predeceror, Su Excelencia el Embajador Pe jic, de Yugoslavia, condujo loe trabajos 

do este Conrejo en un periodo particularmente sobrecargado. 

ni país ee entrrb emocionado y con indignaci6n de la agrasi& írraeli renovada 

contra un pair amigo pacff íco, Ttínez. Una vez m6s Israel cometió una desembozada 

violaatbn de la soberanía y la integridad territorial de un pafs Mimbro de fas 

#aaioner Unidaa, en un acto indefendible conforme al derecho internacional. Mi 

pair rrrnífierta 8u solidaridad con el pueblo tuneoino y aprovea& 1s ugertunidad 

gura rwprasat w ~OlUIld% prmu~i&íl ant* ta poSibíiíd&d de que en l a tuturo 

+Lflkí~aras del wetttugto de eSe phis* 

idn de aa tat%gridsd tsrriwrial tuneuina tuvo 

asee&l8tu dbt Br, Lbl 11 W8oLr, ufsu de la5 prinuip8&r reo 

tk$aniS&Ut&J 438 frfbW4Ui& d8 å&t$tífl8 (oI@), iXfOí&l CjW h8 SidQ f#?IMhMd8 mr 

tOd& 18 f8lrd fntetttauianal. 

La pemfaoia entre ncmotros de Bu mwelenaia el, Sr. hhíw9el neetiri, Hintstro 

tuneeim de R~%u~OINS lBct6riore~r r%flej& anpãiamente fa greoougkautbn de 188 

autoridades de 888 gafe ante un auto de doble eignifiesdor Ia víolaai& de ta 

fntaifridctd territorial de un l?&ado, y un mto de terrorimim. Itl resggtu de la 

integridad tecrltorfrl ds los EstaBor ss inwribe Qon fetrre de oco en 1a Carta de 

la8 wautsneo unidas. En lo que respecte al terrorismo , la ib3amblea General lo ha 

uundenado sin lugar a dudas en sus resoluoionee pertinentes. 

No es en aboo%.uto necesario qu% vuelva a describir los hechoe qus dieron 

origen a esta teuni&. Tampoco he ffe referirme a las pruebae que mman 

directamente a Israel. Ya otros oradores lo han hecho con elocuencia y autoridad. 
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S&ame s¿lo permitido destauar los hechos siguientesa según informaciones 

conaordantes, no hay la menor duda entre los árabes ni entre los israelíes de que 

Israel he violado deliberadamente la integridad y la soberanía de Túnez. 

En segundo lugar, la amplitud de los medios utilizados y el profesionalis~ 

consumado de los perpetradores excluyen la hipdtesis de un grupo de individuos 

actuando de manera aislada. 

Los hechos preocupan a mi Gobierno en la forma mas seria por sus consecuencias 

para la aredibilidad de una aantidad de principios sobre los que se basa el orden 

internacional actual. La muerte del Sr. Khalil El Wazir constituye en nuestra 

opini6n un acto terrorista tipi2o. El hecho de que haya sido organizado por Un 

Estado Himnbro de nuestra Organizaci6n y se lo haya llevado a cabo dentro del 

territorio de otro Eatado Miembro da un carkter particular a la situaaibn. 

Si el terror Lmo internacional constituye por si mismo un mal que debe 

aombatirse, cuando l st4 patrocinado por un Estade a8ume la forma mis peligrosu para 

la l rtabilidad de las relachnor entre los Estados y para el mantenimiento de la 

paz y la seguridad internacionales. 

El Consejo de Seguri%a% debe pues aonds AI oin ambages, por una parte la 

violaoí&n reiterada de la integridad territorial y la soberania de Túneo? y  por la 

otra al asesinato be% Ir. Ktmlil Er Wasir, jmr tratame de un 8~3ta terrorirta 

intulerabt paca 241 owwí%a% intwwionrl. Tal aon%wauLbn eskerfa %e aowrdo 

en sw r%wlw 

twolwi-uwn tO/(llr 

Sa áquf gsr si(td Ir auert43 dei1 St. El Waafr Ao ptm& Qaspertac efi nenetres 

una agn%cwrõai&t; y asn%mmmn por igual la vfolauf6n flagrante Be la integrM.s% 

territorial y Be la indepen%eni3ia Be Tbfmr, p8fs hermano y MimWo %e las Iwobmas 

Uni%ae, rsonoai80 par so %e%icmdn a la paa y  la mqb3raai&n entre les naoiones. 

&e infiltrrei%n de un aolpando grovsniente de Xorael y el ateblnato en suelo 

tunecino violan tedas las reglas del %ereaha internacional y  el espfritu y  lo letra 

Be la Carta de nuestra Organización. 
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El Sensgal desea expresar nuevamente a la delegacibn tunecina la simpatfa y  la 

rolidaridad de BU pueblo hermano en estas circunstancies difíciles. Tambidn 

deseamos transmitir nuestras condolencia8 a la Organización de Liberacibn de 

Palestina (OLP), a la familia acongojada del Sr. ~1 Wasir y  a las de las otras 

victíma8* 

Ante8 de terminar, wrmitaseme decir alguna8 palabras sobre lo que parece ser 

la fuente de todo8 eetoa hecho8 tr&gicos. Oeseo hablar de la aítuación en el 

Oriente Medio. La violación de la intsgridad y  la soberanfa tunecinas y  el 

a888inato de uno de los na8 altos dirigentes palertínos nos recuerdan en forma 

brutal la nece8idad hpericea de encontrar una rolución justa y  duradera al 

conflicto irabe-í8raeli, en cuyo meollo 8e encuentra la cuertión de Palestina. 

Mientras no se encuentre una rolucíbn politica que garantice a 108 palertinor el 

ojercicío de IU dorechc inalienable a la libre determinacíbn y  l ertablecer un 

Eatado, y  8 todou 108 E8trdo8 de la regí& a vivir en paz dentro de frontera8 

segura* y taoonfxídas, reri diticil detonet el ciclo de violencia que desde hace 

8&8 de ouarenta alkas ríembra la muerte y  el desorden ett erta región del mundo. El 

rresineto de dirigente8 politícor, lar deportaaíoner, lar cartígou colectfvosr el 

amordaramíento de fa prsnra por la repreaibn, no van en favor de la erausa de fa 

gas l Batos rato0 dla ratrawn un amagta mfffoo y pmymstus dttdar tire ta 

tthí!+Mw ia lmw la&&wus TIWAM pbta tag wa il!&n jwta y ått*ra a lus 

wwtl%u l-a gas y la WgutMob fneerwuãsMtw. 

aigw ctrw w  La pwtbtf~ 4% ua& w~~ 

El ímEsI (interptetwL6n del ingl6slt i%graderoo al repteaentante 

desã SewgaI las assbles palabras que me ha dirigido. 
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Sr. WOUDI' (Argelia) (intecpretacibn del franO68): Sr. Presidentes Ante 

todo quiero, en nodre de la delegaci&n argelina y en el mío, expresar nUe8tKa 

calurosa bienvenida a nuestro heraano, Su Bxcelenaia Ahmed Mestiri, Ministro de 

Relaciones Exteriore de Túnez. Su presencia y la expoeición CiKcUnStanciada que 

foKmul¿ ante el COMejO reflejan la extream gravedad de los acontecimiento8 que 8e 

han deoaKKollado en 8u pai8. Uo es necesario que inaiata aqui en lo8 vinOu 

excepcionales de fraternidad y solidaridad que unen a nUe8tKO8 dos paises en la 

reivindicación de un destino coaún. nodo lo que afecte la soberanfa, la integridad 

y la independencia de Ttinez afecta directamente a Argelia y se constituye en un 

imperativo categbrico de nuestra politica. 
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En la noche del 15 al 16 de abril, utilizando los medios m¿s perfeccionados 

de su mecanismo ballico y beneficiándose evidentemente de sus complicidades 

tradicionales sin las cuales una operaci6n de esta naturaleza hubiera sido 

inconcebible, los servicios secretos sionistas violaron la soberanía y la 

integridad territorial de Túnez , sitiaron el domicilio de un dirigente palestino, 

asesinaron a los guardias que lo protegian y lo asesinaron a 81 con salvajismo 

inaudito. 

Bombardeado el 1’ de octubre de 1985 por la aviaci6n militar israeli, Túnez, 

país hermano y vecino ha sido víctima nuevamente de una agtesibn quec al mismo 

tiempo que recalca la naturaleza y la gravedad de la violación del derecho 

Internacional, hace que su autor merezca ser condenado firmemente por la comunidad 

internacional. 

No ca& duda acerca de la responsabilidad directa de loa dirigentes sionistas 

en la ejecución de tal crimen. No basta con preguntarse a quiin beneficia el 

cf iman para identificar l su autor. El criminal, al que se le asegura la impunidad 

de una complacencia manifiesta incluso en este Consejo, ni eiquiera ha tomado 

precauciones para recordar con uínfwno y õrroganoia la exílltmai8 de un plan de 

asesinato desde hace mucho tiempo preparado y ejeoutado hoy. 

El simaOla y el ejemplo que cronstftoye Abu JifMBI figura setena & la 

oesiswba pek8tka~ cuya eelo nusboe evuea ta umtfnuída<,i tIe le twha de 

li$ce%ltuiQn R&uWl y lu twQt IiQw- 
disíqQnte% rtorrirtes qRisieilen BQS#mdf uun su &seslRairo. 

Eu objetivo ee intr al lmQ%riatu &M c#m tislt4 LRgw 8n kn 

terrftortae brabea 00~ desde bus aust ees y e?l al UU&1 ka turbídu Iwew3sr 

Aeríboe, enuarasltie y pstosecicos. 

Can este swetnoto +?dfess, los dir&qentes; iera$lias han ss~sleBe al arrti sf) 

locure fiwtreme frente 8 la &temínaebbn y eX tmrui de les jf5venes *lescwtes 

emsdoe de su fe y que, aín aejsr y ttrnefgir, reuirrrssn le sougwi&~, y síqlmte 

aoa el ueu de piedra8 van a imnet la realidad wwfanel de un puebkr galsatinc que 

I eetP determina40 a hwer preva?.ecet: obis Barewhee. 

Hay que vur tod8 la 15cur8, el cdio, la ablara y la rabia del ocupante que 

quiere reprimir un levantaa!fento popular que en realidad nc se puede reprtnrfr. Sí 

el sionismo logrb acallar al c atimte, no pudo eliminar el afmbc&u. Tect fgw 

del asesinato de su padre, los hijos de Abu Jihad tienen la misma edad de sus 
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hermanos que luchan en los territorios ocupados. Este es el testamento y la 

revancha de Abu Jihad: la aspiración nacional irresistible de hoy la ha tomado la 

generación palestina m&s joven. 

Ha quedado establecido desde hace mucho tiempo que el r6gimen sionista, lejos 

de ajustarse al derecho internacional , se sitúa sistemáticamente en contradicción a 

Bste. Su vocaci6n nc es ajustarse a los principios del derecho internacional, Sino 

la pretensión de colocarse por encima de las normas universalmente aceptadasr 

alentado a continuar e insistir en una multiplicación de hechos consumados que 8610 

explica el privilegio de impunidad con que cree contar. Hace decadas que los 

dirigentes israelies utilizaron una moral singular de usurpación y de desarrollo de 

una ideología agresiva de dominio y conquista. 

La operach terrorista de que fue victima Abu Jihad constituye una violación 

de la soberania y la integridad territorial de Túnez, psis hospitalario, fraterno Y 

solidario con los puebloo que me esfuerzan porque se reconczcan plenamente su8 

derechos. 

La agreaián perpetrada de esta manera revela la elección del Magreb por los 

dirigentes eionistas oomc una prolongacián natural del espacio del Oriente Medie 

expuesto a mu polítiaa de bgesaonfa y de fuerza. t% esta manera, al uonflfcto del 

Orianhe Hedíu asen&%a $6r BUS dlilrisnrrtonsrr focah3abteo e tatpteuisfbks Zaa gastotas 

a%M=e %a iae ae SS I íwS@ 

88 esea EBRBza 4f r6ghmEn sionimta SeQela BU oiallitutt 64% el t èsl 

*tiu base aZgunos 4fm, aresinb ucn Br iteutón rabie a 

63cmbmtierttncere Be t ;tfhsta4 eri t3eburune y en Farh 

et Conme& %ts ~~ur~4~ tiene qus Reaerse aargo unm ~6s t& Be laa 

re ~eaQilfde+Ses @e le 1s Carta. @mnitfd waso a un r&ghsn que eligió 

ignorat hs fb42tmas unbwrsaheate ampi3das 01 seguir violan&3 fa sobersnia y la 

fnt~rigaa teorftotial. at3 l.ot3 Pmtm&om, al eaeefnor a sangre frisa 43 hombtee, mujeres 

y nMor, rector riendo a fomes abyectas de fntimf4aaiQ y teróorî 

El Con5ejo %&w cxmtletnmr hoy en los t6rmirkoo m& edrgicos la violocibn par el 

r&imen sionista de lo sobersnfa y  la integridad terrítor ial de Tbnez. Aefmismor 

%ebe Wndenar el est9sfnato vil de un tlirtgente palestino en Túnez. Por último, 

deba exigir al r6gfmsn sionista que respete los dsrechoa y libertades fundamental@s 

de los ciudadanos palestinos y cese de recurrir 8 la violencia ciega contra estos 

últímss. 
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El PRESIDENTE (interpretaci¿n del ingles) : Agradezco al representante de 

Argelia las amables palabras que me ha dirigido. 

En vista de lo avanzado de la hora, me propongo levantar la sesi&n. La 

próxima sesf¿n del Consejo de Seguridad para seguir examinando el tema del orden 

del dia se celebrar4 manana, viernes, a las 10.30 horas. 

Se levanta la sesión a las 13.30 horas. 


